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Wiremold® Tele-Power® Poles Poteaux Tele-Power® Barras Tele-Power® No: 1012028R1 – 08/13



Installation Instructions • Notice d’Installation• Instrucciones de Instalación



Catalog Number(s) • Numéro(s) de Catalogue • Número(s) de Catálogo: 25DTC, AMTC, 25DTP, AMTP Country of Origin: Made in USA • Fabriqué en USA • Hecho en USA



Important: Please read all instructions before beginning installation Legrand electrical systems conform to and should be properly grounded in compliance with requirements of the current National Electrical Code or codes administered by local authorities. All electrical products may present a possible shock or fire hazard if improperly installed or used. Legrand electrical products may bear the mark of a Nationally Recognized Testing Laboratory and should be installed in conformance with current local and/or the National Electrical Code.



Important : Veuillez lire l'ensemble des instructions avant de commencer l'installation. Les systèmes électriques Legrand sont conformes au Code National de l'électricité (National Electrical Code) ou aux codes locaux en vigueur et doivent être mis à la terre conformément à ces codes. Tous les produits électriques peuvent présenter un risque d'électrocution ou d'incendie s'ils ne sont pas installés ou utilisés correctement. Les produits électriques Legrand peuvent porter la marque d'un laboratoire reconnu et doivent être installés conformément au Code national de l'électricité et/ou aux codes locaux en vigueur.



IMPORTANTE: Lea todas las instrucciones antes de comenzar la instalación. Los sistemas eléctricos Legrand cumplen con los requisitos del Código Eléctrico Nacional (National Electrical Code, NEC) actual o con los códigos impuestos por las autoridades locales y deben conectarse a tierra consecuentemente. Todos los productos eléctricos pueden presentar un riesgo de descarga o incendio si se los instala o utiliza incorrectamente. Los productos eléctricos Legrand pueden llevar la marca de un laboratorio de pruebas reconocido a nivel nacional y se deben instalar conforme al código local en vigencia o al Código Eléctrico Nacional.



25DTC-4*, 25DTP-4, 25DTP-4ACT, AMTC-4*, AMDTP-4 COMMUNICATIONS (small compartment) COMMUNICATIONS (petit compartiment) COMUNICACIONES (compartimiento pequeño) 1" [25.4mm] 1 po [25,4mm]



2 5/16" [58.74mm] 2 5/16 po [58,74 mm]



1" [25,4 mm] 1 1/4" [31.75mm] 1 1/4 po [31,75mm]



2 5/16" [58,74 mm]



1 1/4" [31,75 mm] 2 1/4" [57.15mm] 2 1/4 po [57,15mm] 2 1/4" [57,15 mm]



25DTC-4* AMTC-4*



25DTP-4 AMTP-4



POWER (large compartment) ALIMENTATION (grand compartiment) ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA (compartimiento grande



AMDTP-L 25DTP



AMDTP-A 25DTP-A (1.40" [35.56mm])



AMDTP-B 25DTP-B



* 25DTC/AMTC Series not intended for combining power and communications in the same channel. * Avec les séries 25DTC/AMTC, il n'est pas prévu d'associer l'alimentation et la communication dans le même conduit. * Las Series 25DTC/AMTC no están diseñadas para combinar alimentación eléctrica y comunicaciones en el mismo canal.



AMTC-ACT 25DTC-ACT



25DTC-CVR



AMTC-CVR



Wire fill capacity Charts Raceway Wire and Cable Fill Capacities For Tele-power Poles - POWER AMDTP Cable Cable Wire/Size O.D. Type Description (inches) [mm] Series 40% FILL 40% FILL 40% FILL THHN / THWN 10 Awg 0.16 4.17 10 



25DTP Series 40% FILL 10 







15 



12 Awg 



0.13 



3.30 



15 



AMTC & 25DTC Series* Small Comp. Large Comp. 40% FILL 40% FILL 34 44 54 



69



Raceway Wire and Cable Fill Capacities For Tele-power Poles – COMMUNICATIONS Cable Wire/Size O.D. AMDTP 25DTP AMTC & 25DTC Series* Cable Type Description Series Series Small Comp. Large Comp. (inches) [mm] 20% FILL 40% FILL 20% FILL 40% FILL 20% FILL 40% FILL 20% FILL 40% FILL Unshielded Cat. 5 UTP Twisted Pair Cat. 3 UTP 



0.22 0.19 



5.59 4.83 



10 13 



19 25 



10 13 



19 25 



10 13 



19 25 



13 17 



26 35



Telephone 



2 Pair 3 Pair 4 Pair 25 Pair 



0.14 3.56 0.15 3.81 0.19 4.83 0.41 10.41 



23 20 13 3 



47 41 25 5 



23 20 13 3 



47 41 25 5 



23 20 13 3 



47 41 25 5 



32 28 17 4 



64 56 35 7



Coaxial 



RG58/U RG59/U RG62/U RG6/U 



0.20 0.24 0.24 0.27 



4.95 6.15 6.15 6.86 



12 8 8 6 



24 16 16 13 



12 8 8 6 



24 16 16 13 



12 8 8 6 



24 16 16 13 



17 11 11 9 



33 21 21 17



TwinAxial 



100 Ohm 



0.33 



8.38 



4 



8 



4 



8 



4 



8 



6 



12



0.39 9.91 0.47 11.81 0.25 6.22 



3 2 8 



6 4 15 



3 2 8 



6 4 15 



3 2 8 



6 4 15 



4 3 10 



8 6 21



38 14 13 10 



76 28 25 21 



38 14 13 10 



76 28 25 21 



38 14 13 10 



76 28 25 21 



52 19 17 14 



104 39 35 29



Type 1 STP Shielded Twisted Pair Type 2 STP Type 3 STP Fiber Optic 



Fiber ZipCord Round Fiber 2 Strand Round Fiber 4 Strand Round Fiber 6 Strand 



0.11 0.18 0.19 0.21 



2.79 4.57 4.83 5.33 



* 25DTC/AMTC Series not intended for combining power and communications in the same channel.



Tableaux des capacités de remplissage en termes de fils Capacités de remplissage en termes de câbles et de fils des chemins de câbles pour les poteaux Tele-power – ALIMENTATION Type Description de Séries AMTC et 25DTC* Série Série D.E. de câble la taille/des fils AMDTP 25DTP mm Petit comp. Grand comp. du câble po REMP. 40 % REMP. 40 % REMP. 40 % REMP. 40 % REMP. 40 % REMP. 40 % THHN / THWN



10 Awg



0.16



4.17



10



10



34



44



12 Awg



0.13



3.30



15



15



54



69



Capacités de remplissage en termes de câbles et de fils des chemins de câbles pour les poteaux Tele-power – COMMUNICATION Séries AMTC et 25DTC* Type de Description de la D.E. Série AMDTP Série 25DTP Petit comp. Grand comp. câble taille/des fils du câble REMP. 20 % REMP. 40 % REMP. 20 % REMP. 40 % REMP. 20 % REMP. 40 % REMP. 20 % REMP. 40 % po mm Paire torsadée non blindée



Téléphone



Coaxial Twinax Paire torsadée blindée



Fibre optique



UTP cat. 5



0.22



5.59



10



19



10



19



10



19



13



26



UTP cat. 3



0.19



4.83



13



25



13



25



13



25



17



35



2 paires



0.14



3.56



23



47



23



47



23



47



32



64



3 paires 4 paires 25 paires RG58/U RG59/U RG62/U RG6/U 100 Ohms STP type 1 STP type 2 STP type 3 Fibre ZipCord Fibre ronde à 2 brins Fibre ronde à 4 brins Fibre ronde à 6 brins



0.15 0.19 0.41 0.20 0.24 0.24 0.27 0.33 0.39 0.47 0.25 0.11 0.18 0.19 0.21



3.81 4.83 10.41 4.95 6.15 6.15 6.86 8.38 9.91 11.81 6.22 2.79 4.57 4.83 5.33



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14 13 10



41 25 5 24 16 8 13 8 6 4 15 76 28 25 21



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14 13 10



41 25 5 24 16 16 13 8 6 4 15 76 28 25 21



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14 13 10



41 25 5 24 16 16 13 8 6 4 15 76 28 25 21



28 17 4 17 11 11 9 6 4 3 10 52 19 17 14



56 35 7 33 21 21 17 12 8 6 21 104 39 35 29



* Avec les séries 25DTC/AMTC, il n'est pas prévu d'associer l'alimentation et la communication dans le même conduit.



2



Cuadros de capacidad de paso de conductores Capacidades de paso de conductores en conductos eléctricos para barras Tele Power – ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA Series AMTC y 25DTC* Diámetro exterior Tipo de cable Descripción cant. Serie AMDTP Serie 25DTP (pulgadas) [mm] Comp. pequeño Comp. grande conductores y PASO tamaño del cable PASO PASO PASO PASO PASO COND. 40 % COND. 40 % COND. 40 % COND. 40 % COND. 40 % COND. 40 % THHN / THWN 10 Awg 10 10 34 44 0.16 4.17 12 Awg



0.13



3.30



15



15



54



69



Capacidades de paso de conductores en conductos eléctricos para barras Tele Power – COMUNICACIONES Series AMTC y 25DTC* Descripción cant. conductores y tamaTipo de cable ño del cable



Par trenzado sin blindaje



Teléfono



Coaxial Axial retorcido Par trenzado con blindaje



Fibra óptica



Serie 25DTP Comp. pequeño Comp. grande Serie AMDTP PASO PASO PASO PASO PASO PASO PASO PASO COND. COND. COND. COND. COND. COND. COND. COND. 40 % 20 % 40 % 20 % 40 % 20 % 40 % (pulgadas) [mm] 20 % 



Diámetro interior



Cat. 5 UTP



0.22



5.59



10



19



10



19



10



19



13



26



Cat. 3 UTP



0.19



4.83



13



25



13



25



13



25



17



35



2 Pares



0.14



3.56



23



47



23



47



23



47



32



64



3 Pares 4 Pares 25 Pares RG58/U RG59/U RG62/U RG6/U 100 ohmios Tipo 1 STP Tipo 2 STP Tipo 3 STP ZipCord de fibra óptica Fibra óptica, 2 hilos, sección circular



0.15 0.19 0.41 0.20 0.24 0.24 0.27 0.33 0.39 0.47 0.25 0.11 0.18



3.81 4.83 10.41 4.95 6.15 6.15 6.86 8.38 9.91 11.81 6.22 2.79 4.57



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14



41 25 5 24 16 16 13 8 6 4 15 76 28



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14



41 25 5 24 16 16 13 8 6 4 15 76 28



20 13 3 12 8 8 6 4 3 2 8 38 14



41 25 5 24 16 16 13 8 6 4 15 76 28



28 17 4 17 11 11 9 6 4 3 10 52 19



56 35 7 33 21 21 17 12 8 6 21 104 39



Fibra óptica, 4 hilos, sección circular



0.19



4.83



13



25



13



25



13



25



17



35



Fibra óptica, 6 hilos, sección circular



0.21



5.33



10



21



10



21



10



21



14



29



* Las Series 25DTC/AMTC no están diseñadas para combinar alimentación eléctrica y comunicaciones en el mismo canal.



Installation: • Installation : • Instalación:



1



2a



2b



3a



3b



4 3



5



6



7a



NOTE: 



With recommended #10 pan head screw. REMARQUE : il est recommandé d'utilisé une vis à tête cylindrique n° 10. NOTA: Con tornillo de cabeza troncocónica #10 recomendado.



7b



8



9



10



No: 1012028R1 0813
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860.233.6251 1.877.BY.LEGRAND www.legrand.us www.legrand.ca



























des documents recommandant













WiremoldÂ® Tele-PowerÂ® Poles Poteaux Tele-Power ... - Legrand 

combining power and communications in the same channel. * avec les sÃ©ries 25DtC/amtC, il n'est pas prÃ©vu d'associer l'alimentation et la communication dans ...










 








Wiremold - Platt 

Align gasket over receptacle and press bead into flange channel. Aligner le joint sur la prise et appuyer sur la nervure pour l'insÃ©rer dans la rainure de la bride.










 








rivÃ©e 2 poles rtie 2 poles ... 

J14. NTCLE213E3103. R25. 10kÎ©. VCC. 5.0V. VTEMPBAT. R20. 4.7kÎ©. VCC. 5.0V. J15. ON/OFF CTRLMOT. BPMODE. C18. 100nF. R6. 1kÎ©. R11. 2.4kÎ©. VCC.










 








Communiqué - Legrand 

12 févr. 2015 - déploiement des plateformes produits. La génération de cash flow libre normalisé(4) ressort à 607 M€ en 2014, soit 13,5% du chiffre d'affaires.










 








WattStopper - Legrand 

2. Protect from dirt and dust. The Fan Speed Control can be damaged from contaminates encountered during the construction process. The control should not be installed until the construction process is complete. ... Some fans may turn too fast on high










 








Wattstopper - Legrand 

Catalog Numbers â€¢ Les NumÃ©ros de Catalogue â€¢ NÃºmeros de CatÃ¡logo: HB330-B ... The HB3x0 occupancy sensors are designed for automatic lighting control in .... Make sure that power to the sensor has been ON continuously for at least one ...










 








Wattstopper - Legrand 

warm-up time of 60 seconds before the sensor begins detecting motion. ... adjust the time delay trimpot on the sensor to change the sensitivity as follows:.










 








CommuniquÃ© - Legrand 

7 mai 2015 - Evolution des ventes par destination et par zone gÃ©ographique Ã  structure et taux de change constants : 1er trim. 2015 / 1er trim. 2014. France.










 








WattStopper - Legrand 

All dimmers can be damaged by improper wiring. Check for short circuits prior to installing the dimmer with a lamp load in the circuit. Procedure for short circuit ...










 








Wattstopper - Legrand 

elapses, lights will go from high to low mode and eventually to an OFF .... mounting and security. ... sensor, the FSIR-100 allows modification of the system without requiring ladders or tools; simply ... Home button takes you to the main menu.










 








Wattstopper - Legrand 

as returning to an office to pick up a forgotten item then immediately exiting. Walk-Through Mode. (DIP #4 ON). The PW sensor turns the load OFF three minutes ...










 








Wattstopper - Legrand 

RS2-3 Low Voltage Momentary Switch to the above applications (see wiring ... This unit is pre-set for basic operation as described in this guide. .... LEDs will then blink rapidly (~ 10Hz) to provide a visual indication of an overload condition.










 








© Eric Legrand 

Lumières Norbert Richard / Son Jacques Allaire, Stéphane Monteiro. PRODUCTION Le TARMAC - La Scène Internationale Francophone. COPRODUCTION ...










 








Wattstopper - Legrand 

Violet. Gray. Connect 0-10V leads to dimming ballast from one. PW-311 only. Driver or Ballast. Typical Multi-way Wiring. (PW-311 or PW-311-347 up to 4 ...










 








Wattstopper - Legrand 

Wattstopper warranties its products to be free of defects in materials and workmanship for a period of five (5) years. There are no obligations or liabilities on the ...










 








Wattstopper - Legrand 

Ã‰levÃ©e ou Faible (interrupteur DIP). RÃ©glage du niveau de luminositÃ© ....................... 86,1 Ã  1936,8+ lux ...........................................................(8 Ã  180+ pied-bougies).










 








WattStopper - Legrand 

DÃ©nuder les fils en utilisant le gabarit reproduit au dos de l'unitÃ©. (Figure 1). 6. Installer le gradateur dans la boÃ®te murale, avec le mot Â« TOP Â» en haut, ...










 








Wattstopper - Legrand 

the chase nipples and adjusting the height of the sensor on the fixture. INSTALLATION. Determine the mounting location appropriate to the features of the power ...










 








Communiqué - Legrand 

12 févr. 2015 - (3) Le cash flow libre se définit comme les flux de trésorerie des opérations courantes, majorés de la trésorerie nette provenant des cessions ...










 








WattStopper - Legrand 

Remarque : Ne jamais rÃ©gler le potentiomÃ¨tre si le circuit est sous tension. Pour revenir au rÃ©glage d'usine, tourner la mollette du potentiomÃ¨tre complÃ¨tement ...










 








Pass & Seymour layout - Legrand 

No los apriete de más porque puede causar daño. 15. Para 100AMP., instale el adaptador (J) del agarre del cable de acuerdo con la Guía de Agarre para ...










 








AL AL AL - Legrand 

(Encima). FEUILLE D'INSTRUCTION. POUR DES CONTRÃ”LEURS. DE MOTEUR. NO. DE CATALOGUE. PHASE. POLONAIS. 7802 or 7842. 1. 2. 7803 or 7843.










 








disconnect switch - Legrand 

10 janv. 2003 - Installer le centre de la conduite (non fournie) avec l'anneau joint entre ... le couvercle du boÃ®tier en s'assurant que le joint torique est bien en ...










 








RÃ©gine DELAMOTTE-LEGRAND 

diffÃ©rences intra-groupes, c'est la singularitÃ© individuelle de chacun des textes qui frappe finalement l'analyste. En voici trois exemples. Nicolas (Narratif):.
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